
ਗਉੜੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਰਬ ਕ ਚਰਨ ਭਨ ਭਾਹਹ ਹਧਆਨੁ ॥ 
I meditate on the Feet of God within my mind. 

ਸਗਲ ਤੀਰਥ ਭਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥੧॥ 
This is my cleansing bath at all the sacred shrines of pilgrimage. ||1|| 

ਹਹਰ ਹਦਨ ੁਹਹਰ ਹਸਭਰਨੁ ਭਰ ਬਾਈ ॥ 
Meditate in remembrance on the Lord every day, O my Siblings of Destiny. 

ਕਹਿ ਜਨਭ ਕੀ ਭਲੁ ਲਹਹ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Thus, the filth of millions of incarnations shall be taken away. ||1||Pause|| 

ਹਹਰ ਕੀ ਕਥਾ ਹਰਦ ਭਾਹਹ ਫਸਾਈ ॥ 
Enshrine the Lord's Sermon within your heart, 

ਭਨ ਫਾਂਛਤ ਸਗਲ ਪਲ ਾਈ ॥੨॥ 
and you shall obtain all the desires of your mind. ||2|| 

ਜੀਵਨ ਭਰਣੁ ਜਨਭੁ ਰਵਾਨੁ ॥ 
Redeemed is the life, death and birth of those, 

ਜਾ ਕ ਹਰਦ ਵਸ ਬਗਵਾਨੁ ॥੩॥ 
within whose hearts the Lord God abides. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਈ ਜਨ ੂਰ ॥ 
Says Nanak, those humble beings are perfect, 

ਹਜਨਾ ਰਾਹਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰ ॥੪॥੭੭॥੧੪੬॥ 
who are blessed with the dust of the feet of the Holy. ||4||77||146|| 

 


